
IMPERMEABILIZACIÓN,
DESOLIDARIZACIÓN

Y AISLAMIENTO
WATERPROOFING, DECOUPLING AND ISOLATION

Reliable solutions

Soluciones que responden

TAB-YC ®



Aplicación: La lámina se coloca tanto en vertical como 
horizontal aplicando una capa de cemento cola flexible tipo C2 S1 con llana dentada 
para la unión de la lámina con el soporte y otra con el elemento cerámico.

Las uniones entre la lámina se hará con un solape no inferior a 10 cm y utilizando un 
polímero tipo MS para su perfecta adhesión. Para finalizar utilizaremos la banda de 
12,5 cm para tapar el solape utilizando de nuevo un polímero tipo MS.

Application: The  sheet is laid both vertically and 
horizontally, applying a layer of flexible cement glue type C2 S1 with a notched trowel 
to join the sheet to the substrate and another to the ceramic element.

The joints between the sheet will be made with an overlap of no less than 10 cm and 
using a MS type polymer for perfect adhesion. Finally, we will use the 12.5 cm strip 
to cover the overlap using again a MS type polymer.

Función: La lámina  está compuesta por tres capas 
adheridas sin tejer.

La capa central está fabricada de polietileno flexible (EVAC) 100% impermeable y las 
capas exteriores están fabricadas de polipropileno no tejido que protegen la capa 
central al igual que funciona como agarre tanto al soporte como al elemento 
cerámico.

Su función es impermeabilizar cualquier tipo de construcción con acabado cerámico 
(piscinas, terrazas, platos de ducha, etc).

Function:  film consists of three bonded non-woven 
layers.

The central layer is made of 100% waterproof flexible polyethylene (EVAC) and the 
outer layers are made of non-woven polypropylene that protects the central layer as 
well as acting as a grip to both the substrate and the ceramic element.

Its function is to waterproof any type of construction with a ceramic finish 
(swimming pools, terraces, shower trays, etc).
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INSTALLATION

VARIOS FORMATOS
MULTIPLE FORMATS

ULTRA FINO < 1 mm
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Lámina impermeable  de 30 x 30 cm incorporada. 

Medidas disponibles para tubos desde Ø32 mm hasta Ø128 mm. 

30×30cm  sheet included. 

Available for pipes from Ø32mm to Ø128mm.
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Complementos Lámina WaterDry®
WaterDry® Membrane Accessories
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Esquina Interior
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Banda Impermeable
Shower Band
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Función: La lámina se compone de dos láminas 
adheridas, una lámina de polietileno con nódulos hexagonales adherida a una de 
geotextil sin tejer.

 es utilizada para la colocación de los pavimentos 
cerámicos y combina la funcionalidad de impermeabilización con la 
desolidarización (agrietamiento y tensión en el pavimento cerámico debido al 
movimiento del soporte). 

Function: The  sheet is composed of two bonded 
sheets, a polyethylene sheet with hexagonal nodules bonded to a non-woven 
geotextile sheet.

 is used for laying ceramic floorings and combines the 
functionality of waterproofing with decoupling (cracking and tension in the ceramic 
flooring due to the movement of the substrate).

Aplicación: Para su instalación colocar la lámina 
aplicando una capa de cemento cola flexible tipo C2 S1 con llana dentada para la 
unión de la lámina con el soporte y otra con el pavimento cerámico. Las uniones 
entre la lámina se harán atestadas con la propia lámina.

Para finalizar la instalación utilizaremos la banda de 12,5 cm para tapar la unión, 
tanto entre láminas como en encuentros de obra, utilizando un adhesivo 
impermeable y elástico en base cementosa.

Application: To install the  sheet, apply a layer of 
flexible cement glue type C2 S1 with a notched trowel to join the sheet to the 
substrate and another to the ceramic flooring. The joints between the sheet will be 
made with the sheet itself.

To finish the installation, use the 12.5 cm strip to cover the joint, both between the 
sheets and at the joints on site, using a waterproof and elastic adhesive with a 
cementitious base.
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Función: La lámina  se compone de tres láminas 
adheridas, una de polietileno suave, una de tereftalato de polietileno en la superficie 
superior para garantizar una fuerte adherencia mortero y una capa de polipropileno 
en la parte interior para asegurar la colocación sobre sustratos.

 es utilizada para áreas especialmente húmedas 
debido a sus excelentes propiedades de impermeabilización. Cuenta con una 
adherencia superior al mortero y proporciona aislamiento acústico y térmico, resiste 
al moho y las bacterias.

Function: The  sheet is composed of three bonde 
sheets, one of soft polyethylene, one of polyethylene terephthalate on the upper 
Surface to ensure strong adhesión to the mortar, and a layer of polypropylene on the 
inside to ensure placement on substrates.

 is used for specially wet áreas due to its excellent 
waterproofing properties. It has superior adhesión to mortar and provides acoustic 
and termal insulation, resisting mold and bacteria.

Aplicación: Para su instalación colocar la lámina  
aplicando una capa de cemento cola flexible tipo C2 S1 con llana dentada para la 
unión de la lámina con el lado del vellón de PET hacia arriba y el lado de 
polipropileno hacia abajo, superponiendo las láminas adyacentes por lo menos 5cm.

Para finalizar la instalación use cinta impermeabilizante compatible, incustrada con 
el mismo mortero de capa delgada.

Application: To install the  sheet, apply a layer of 
flexible cement glue type C2 S1 with a notched trowel for the unión of the sheet with 
the PET velour side up and the polypropylene side down, overlapping adjacent 
sheets by at least 5 cm.

To finish the installation, use compatible waterproof tape, embedded with the same 
thinset mortar.
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TAB-YC® CURVE
TAB-YC® Curve

MEDIDA / SIZE: 600 x 2500 x 20 mm

TAB-YC® ESCUADRA / U
TAB-YC® Corner / U

MEDIDA ESCUADRA / SIZE CORNER: 200 / 300 x 2500 x 20 mm
MEDIDA U / SIZE U: 200 x 200 x 200 x 2500 x 20 mm

TAB-YC® PANELES
TAB-YC® Panels

MEDIDA / SIZE: 600 x 1200 / 2600 mm
 ESPESOR / THICKNESS: 4 mm a 50 mm

Capa de cemento polímero
Polymer cement coating

ESTRUCTURA / STRUCTURE

Malla de fibra de vidrio
Fibreglass mesh

Malla de fibra de vidrio
Fibreglass mesh

Capa de cemento polímero
Polymer cement coating

Espuma XPS
XPS Foam

TAB-YC ®

PANELES AISLANTES TÉRMICOS E IMPERMEABLES
THERMAL AND WATERPROOF INSULATION PANELS

¿Qué es TAB-YC ® y para que sirve?
TAB-YC ® ofrece una solución efectiva y económica para mejorar la durabilidad, aislamiento y 
resistencia al agua en baños, siendo fáciles de instalar y mantener. Son ideales para la colocación de 
azulejos en paredes y pavimentos con capas finas o acabados de yeso. Instalación sencilla y versátil.

What is TAB-YC ® and what is it for?
TAB-YC ® offers an effective and economical solution to improve durability, insulation and water resistance in bathrooms, being easy to 
install and maintain. They are ideal for laying tiles on walls and floors with thin layers or plaster finishes. Simple and versatile installation.
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Colocación de Tornillos y Fijaciones
Screws and Fasteners Installation

Aplicación en Pared - Superficie Lisa
Smooth Wall Application

1. Marcar los puntos de fijación con un punzón (8 fijaciones por panel de 1200×600mm).
Mark fastening points with a punch (8 fasteners per 1200×600mm panel).

2. Colocar una gota de adhesivo flexible a base de cemento en cada orificio y colocar el 

panel, asegurándose de que esté recto y nivelado.
Apply a drop of flexible cement-based adhesive in each hole and place the panel, ensuring it is straight and level.

3. Una vez secos los paneles y el adhesivo, perforar a través del panel en los puntos 

marcados hasta el soporte.
Once panels are in place and adhesive is dry, drill through the panel at the marked points into the substrate.

4. Insertar tornillos y arandelas, apretando solo hasta que la arandela se hunda 

ligeramente. Evitar apretar demasiado para no deformar el panel.
Insert screws and washers, tightening just until the washer slightly sinks. Avoid over-tightening to prevent panel 

deformation.

5. Una vez fijados los paneles, aplicar cinta de fibra de vidrio en todas las juntas. Para 

impermeabilización, usar cinta de juntas flexible e impermeable.
After panels are secured, apply fiberglass tape to all joints. For waterproofing, use flexible waterproof joint tape.

BUT-YC® Cinta Butílica Autoadhesiva 
BUT-YC® Self-adhesive Butyl Tape

TAB-YC® Fijaciones  
TAB-YC® Fixing kit 

Cinta flexible y adhesiva de butilo, resistente al agua y a la intemperie, diseñada 
para sellar juntas y asegurar una unión hermética entre paneles aislantes de 
XPS. Facilita la instalación rápida y evita filtraciones de aire o humedad.

Flexible, water-and weather-resistant butyl tape designed to seal joints and 
ensure a tight bond between XPS insulation panels. Allows for quick 
installation and prevents air or moisture infiltration.

Tornillos resistentes con arandelas de gran superficie, especialmente 
diseñados para sujetar firmemente los paneles aislantes de XPS a estructuras 
de soporte. Garantizan una fijación segura y duradera sin dañar el aislamiento.

Durable screws with large-surface washers, specially designed to securely 
attach XPS insulation panels to support structures. Ensure a safe and long-
lasting fixation without damaging the insulation.

SELECCIONA EL ESPESOR    ADECUADO SEGÚN SUS APLICACIONES
Select the appropriate  thickness for your applications

TAB-YC ®

TAB-YC ®

En paneles de 1200 x 600 mm se recomienda usar 8 fijaciones. 
Para los paneles de 2600 x 600 mm se recomiendan 18 fijaciones.
For 1200 × 600mm panels, 8 fasteners are recommended.
For 2600 × 600mm panels, 18 fasteners are recommended.

4 mm 6 mm 10 mm 12 mm 20 mm 30 mm 40 mm 50 mm

Elementos constructivos para jardinería (maceteros, jardines verticales,… )
Construction elements for gardening (pots, garden modules,…)

Preparación y nivelación de paredes
Wall preparation and leveling

Instalación sobre revestimientos cerámicos existentes 
Installation over existing ceramic wall coverings

Aislamiento térmico en cerramientos interiores
Thermal insulation for interior enclosures

Construcción de tabiques interiores
Interior partition construction

Montaje sobre estructuras de madera o metal 
Installation on wood or metal framing

Preparación y nivelación de pavimentos
Floor preparation and leveling

Rehabilitación y acondicionamiento de escaleras
Stair refurbishment and upgrading

Ejecución de plataformas y suelos elevados 
Raised floor and platform construction

Fabricación de mobiliario
Furniture and functional element fabrication

Revestimiento técnico para zonas de baño (bañeras,…)
Technical cladding for bathroom areas

Bases estructurales para encimeras
Structural bases for countertops

Estructuras técnicas para lavabos
Technical structures for washbasins



info@ycrcomplementos.com 
www.ycrcomplementos.com

Video tutoriales

46136 MUSEROS - Valencia
España
Tel. +34 96 144 37 95


